& boomerang

o0 Carnersimes
March 20, 2019

Thomas World Air LLC

Assigned Drivers: leffrey E. Epstein, Valdson V. Cotrin
6100 Red Hook Quarter B3

St. Thomas, USVI, DDB0DZ, USA

Re: CPD # Dex0537202
Dear Thomas World Air LLC:

Please find enclosed the following document for your motor tour abroad. Please sign carnet number Dex(0537202
on the front cover where it says “Holder's Signature.” This document expires 3/20/2020.

***FOR US VEHICLES - Please see enclosed certificate of disposition. This MUST be com pleted, signed and
stamped by US customs upon the final re-importation of your vehicle to the US***

***FOR CANADIAN VEHICLES - Please see enclosed certificate of location. This is the last page in your carnet.
This MUST be completed, signed and stamped by Canadian customs upon the final re-importation of your
vehicle to Canada***

In the event your vehicle is not returned to the .S, but is permanently imported into another country, it is
essential that the customs of that country examine the vehicle and complete the certificate. It is also necessary to
provide documents from the proper authorities to show that all duties and taxes have been paid or waived. This is
required prior to the application of the Loss Prevention Security discount.

Please ensure that each “souche” used in your carnet is properly stamped on exit from each country and that the
stamp contains the emblem of the country concerned and its name or the name of the border crossing point. Also
ensure that any souches used remain in the carnet for proper discharge. All subseguent unused pages must be
returned intact as well. Note that there will be a US$400.00 charge for the non-return of any carnet document.

Itis illegal to operate your vehicle in the country where it is registered or in any foreign country without valid
registration plates. The onus therefore is placed entirely upon you to ensure that your vehicle s currently
registered at all times in accordance with the traffic laws of the country of registration and with the terms of the
1949 Convention on Road Traffic,

Be sure to carry with you a list of the contents of your vehicle. Some foreign customs require the importer to
produce a detailed inventory especially if the contents contain sleeping or camping equipment or other valuable
items such as cameras. This list will facilitate customs clearance.

Please write to us should you wish to chare your travel experiences or have any information of interest to other
travelers. For up-to-date country alerts and warnings please go to the Department of State international travel
web site: https://travel.state.gov/content/passports/en/country.htmi.

We trust you will have a pleasant journey and a safe return.

Info@CPDCarnet.co

18 East Dundee Rd, Bullding 4, Suite 110, Barrington, IL 60010 - 847.852.3100 - [ NN
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DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY
U.S. Customs and Border Protection

CERTIFICATE OF DISPOSITION | "°"
OF IMPORTED MERCHANDISE
Cusloms Directive 3550-174

This is to certify that U.S. Customs and Border Protection disposed of the articles described below in the manner indicated,

Imported From Importing Carrier Consignes Date of Arrival
Imporied By Bill of Lading Number Thomas World Rir LLC [ Date of Disposition
Thomas World Air LLC

Place "X" in the block opposite applicable item, or explain in Item 9, Other.

[] 1. Released from CBP under consumption entry number .
(Check if appropriate) [_] Released as part of the quantity under e cansumption :

[] 2. Transferred to banded warehouse under warehouse entry number .
(Check if appropriate) [_] Released as part of the quantity inder the above warehouse entry.

[] 3. Transferred to unclaimed storage (general order). (Mo entry completed.)

[] 4. Transferred to foreign trade zone.

[] 5. Intransitto under LT. entry number

[] 6. Intransit to for exportation to

under T, & E. entry number

[J 7. Exported for under |.E. entry number

[] 8. Items covered under ATA Carnet number

[X] 9. Other cpp Dex0537202

Marks and Numbers Number and Kind -
On Packages Of Packages Descrplion of Merchandise Quantity

2015 Onyx Black GMC Yukon XL 1500 1
Chassis No: 1GKS2JKJSFRE46337

CBP Officer
Name: Badge Number:
Signature: Date:
Stamp Here CBP Form 3227 (12/08)

EFTA00807268



1| Helder and address / Tilulain of adresse CPD DEKDSB?E-{}E 1
Thomas World Air LLC no. - S

2 Assigned Drivers: Jeffery E. Epstein, Valdson V. Cotrin | vatia than ane year, that |5 until / 2

6100 Red Hook Quarter B3 Validdi s L N, Soil jusou'au

St Thomas, USVI MARCH 20, 2020
*1 00802 USA -

Tssued by £ Délivi par

The valldity of this camet is subject to compliance by the holder during [ 4
Bnnm:rmgl:mm this ptﬁodﬂ:lm the customs laws and regulations of the country/
=g . customs territory visited /
18 E. Dundee Rd., Building 4, Suite 110 Ca camet reste valable sous réserve que be titulaire ne cesse de remplin, pen-
Barrington, lllinois dant catle période, loa conditons privues par los lois of nilglemants dounnirs
60010, USA du pays/temitoine douanier visité,

Validity sxtended until / Validilé prolongés squ'a 5

..... inclusive finclus | 3

CARNET DE PASSAGES EN DOUANE 5

¥ FOR MOTOR VEHICLES AND TRAILERS / POUR VEHICULES A MOTEUR ET REMORQUES r

8 | This carnet I lssued b reglst I i
Ge Camet est G4 pour o vikiode Iremai il .. D DIENAS, USA - Undweee./ TGHT3T @ o] ®

This camet, which has been drawn up in accordance with the provisions of the Customs Conventions on the 9
Temporary Importation of Private Read Vehicles (1954) and Commercial Road Vehicles (1956),
both amended in 1982, may be used in the countries/customs territories listed on the back cover of this document,
under guarantee of the authorized associations indicated.
10 It is issued on condition that the holder re-exports the vehicle within the specified period of validity 10
and complies with the customs laws and regulations relating to the temporary admission of motor vehicles
in the countries/customs territories visited under the guarantee, in each country where the document is valid,
of the authorized association affiliated to the undersigned international organization.
ON EXPIRY, THE CARNET MUST BE RETURNED TO THE ASSOCIATION WHICH DELIVERED IT TO THE HOLDER, /

9 Ce camet, qui a &té élaboré selon les dispositions des Conventions douaniéres relatives 4 8
l'importation temporaire des véhicules routiers privés (1954) et des véhicules routiers commerciaux (1956), révisées en 1992,
peut étre utilisé dans les pays/temitoires douaniers qui figurent au dos de la couverture de ce decument,
sous |a garantie des associations autorisées indiquées.

10 A charge pour le titulaire de réexporter le véhicule dans le délai de validité imparti et de se conformer 10
aux lois et réglements douaniers sur I'importation temporaire des véhicules & moteur
dans les paysftemitoires douaniers visités, sous la garantie, dans chaque pays ol le document est valable,
da 'Association agréde, affilide & |'organisation intemationale soussignée,
A L'EXPIRATION, LE CARNET DOIT ETRE RETOURNE A L'ASSOGIATION QUI L'A DELIVRE.

11 | 1ssued st/ Détiws o BaTINgtoN, Illinois, USA pate ... MARCH 20,2019 |

sasississsssninpisemsanes | 11

12 of iIntemational Organizations / | Signature of lssuing Association / Holdar's signature / 12
gm des Organ|sations internationales Slgnature de I'Association émettrice Signature du titulaine
P poeasidl o B [irkilen, fur dligahon,

L secretaite Cewedral cia ta FI% powr |5 Mokbsbie Auterreitale & T

by order, for the sdministration,
13 [} Soe reverse side / Voir verso Al 13

Rsaponsilss,
FIA Sacretary Genernl Mobility Automobile & Tourlam
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=== | Valid until / Valable jusqu'au
= | MARCH 20, 2020

Importation INto ¢ L entide 00, e jmn

n this ca itk oty e T/
of the vehicle described in this carnet / du véhicule décrit ﬁﬁﬂjﬁfé

y om / La sorlie de
—— L T T O
NOT VALK Whktoms office of / par le buresu de doane de

at the customs office of / par le bureau de douane de

ER 1 .._L_‘.-.,d y
Customs officer's slgnature / -\“x___ ‘Ifﬁiﬁt}! n-r: signature / Hunj““»’

| Signature de B0ent 08 18 GOUBNE .oovvesveeecs oo Sgrature de lagent de 18 douane ..o vemecsessiiss

Holder (name, addross) / Titulaire (nom, adressa) _ e _ | Vlid wntin 7 vilable jusouau
Thomas World Air LLC CPD == L MARCH 20, 2020
Assigned Drivers: Jeffery E. Epstein, Valdson V. Cotrin no, = - ‘"

6100 Red Hook Quarter B3 nel s
5t Thomas, I Issued by /
AL g usv Délivré par  BoOmerang Camets

DESCRIPTION OF VEHICLE / SIGNALEMENT DU VEHICULE
Registerad in / Immatriculé en .. VIKEIN Islands, USA....................... underne. 7scusione TGH737
Year of manufacture / Annés de construction.. 20013 S
Nat welght of vehlcle (kg) / Pokds net du véhicule (xg)... 5,985 1bs .. ..
Value of vehicle / Valeur du véhiculs . LISDL.$30,000.00. ...

Chassis no. .. |GKS2IKIOFR646337 .. | B apiion " G i o wiaion
Make / Maraue.. GMC Yuken XL 1500 pate d sorte Burea do douane do sorto

Make / Margue. GMC.., . Voucher registered under no, /

S L Voot pris B0 chEME BOUS 1B NP ... s s sssssessmeassmseeesessecsesas
Ma. of eylindars / Mombee de cylindres . 8§

Coachwork / Camosseris ’
Tvee (car, lorry... / voiture, camion.. ) SN ;

Upholstery / Gamitures intérieures .. C0c0a/Shale e, ;

Mo. seats or carrylng eapacity / Nombre de places ou G.U, .. ... Customs officer's signature /

E t/ Equi Signature de "'A0ent B I BOUANE ..o seeceeesseeeess st e

Radlo (make) / Appared radio (marque) . Y€S_ . To be returned to the customs of importation at /
A retowrner au bureau de douans B i s s i

Other particulars / Divers..NORE st | WA the carnet was reglstered under no. /
e e ol le carnet 2 418 pris en chame 8008 18 N e

-------------------------------------------------

1

Holder (name, address) / Tiulaire (nom, adresse) c :
Thomas World Air LLC D= T
Assigned Drivers: Jeffery E. Epstein, Valdson V. Cotrin no. — i| MARCH Zﬂiﬂ“{mm
6100 Red Hook Quarter B3 —

St Tllll:er:1|]§l:.ai UsVI Dateé oy Boomerang Camets

Valld unthl 7 Valable jusgu’au

DESCRIPTION OF VEHICLE / SIGMALEMENT DU VEHICULE
Registered in / immatriculé en .. VTGN Islands, USA. ... underno./sousiene  TOHTIT | s
Year of manufacture / Annés da construction ..., MIS ..............................
Net weight of vehicle (kg) / Poids not du véhiculs (kg)... 3.985 Ibs
Value of vehicle / Valeur du vehicule ... LUSD.$30,000.00 ..
Chassis no. ... \GRSZIKI9FRA46337 .
Make / Margue..... M Yukon X1, 1500
Make / Marque__GIMC
Wo. of eylindars / Nomsre de cylindres ... 8. ...
Coachwork / Camoggere
Type (ear, lorry... / voitue, camion. ... SUY ...
Colour / Covleur ... OnyX Black
Upholstary / Gamitures intérieuras . COCOa/Shale :
No. seats or carrying capacity / Nomive de places 6u G .._.d.............. | Customs officer's signature /
Equipment / Equipement Signature de Pagent de k8 dOENe ..o,
Raio (make) / Apparel radic (margue) .Y &5
Spare umfﬂmmmhmnga -

....... La dovane ot mrmpd le volel de sortie ci-dessus aux fignes indiqudes

EFTA00807271
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importation into / L'enirds o,

Valid until / Valable juequ'an
MARCH 20, 2020

of the vehicle described in this carnet / du véhicule décrit da

took place on / & eu lisu 10 oo

at the customs office of / par le bureau de douane de titbpcustoms office of / par e bureau de douana de

Custems cificer's slgnature / 77 ;"I’/ & officer's signature /

Signature de I'8gent g8 1 GOUENE .o....o..cceseeeeeeooooro o i gnature de I'agent de 18 dOUaMS ..oooo....oooooeroeo

Haolder (name, address) / Titulain (nom, admnssa)
Thomas World Air LLC o Ee
Assigned Drivers: Jeffery E. Epstein, Valdson V. Cotrin
6100 Red Hook Quarter B3

MARCH 20, 2020

Inclugive / inclus |

5t Thomas, USVI Issuad by /
00802 USA At pur

Boomerang Camets

DESCRIPTION OF VEHICLE / SIGMALEMENT DU VEHIGULE

Registered In / immatriculé en . YITEIN Islands, USA o no. / sous o N° JGH73T

Net walght of vehicle (lkg) / Poids net du véhicule fig). 3,985 lbs
Value of vehicle / Valeur du véhicule . USD_$30,00000

Chassis no. ... | GKS2JKI9FR646337 | pate'of exportation ;"

.................... Date de sortie

08 V0 S IIOBBUE NP . s s o1 semtms o e eeesans
Make / Margue GMC_ e e R
No. of cylinders / Nombre de cylindres .8 foletprs enename sous o N
Horsepower / Nb. de chevauws... 399 M.
Coachwork / Camosserie
Type lear, lorry... / volture, camion._)., SU Y
Colour / Couleyr..OMyX Black
Upholstery / Gamitures intésieures . C0€08/Shale

Hm-—t-wnmlnnawtrmmdnplmuuau....z ................... Cuatoms officer’s signature /

Equipment / Equi " Signature da I'agent 08 k8 dotaME . .........c.cooo e is s ss s essseseesss s sessans
Radio (make) / Apparsi radio (marque) . LSS To be returned to the numnﬂur importation at /

lp-r-hrm.-’Fn-uadlrmchmgu 1 A relournar au bureayu de douans

Ol lo carnet 3 &1é pris e Charge Sous Je B ... sereeeenens lg—

" Customs office of exportation /
Bureau de douane de sortie

/

i

[ samp |

"-.__\ Timbre
. L

undar no. /

Holder (nama, address) / Tiulaie (nom, adresse}
Thomas World Air LLC CPDE
Assigned Drivers: Jeffery E. Epstein, Valdson V. Cotrin no, &5
6100 Red Hook Quarter B3

_ | vl until / Valabie jusqu'au '

MARCH 20, 2020
Inclusive / inclus

St Thomas, USVI Issuad by /

00802 USA Déivrépar  B0omerang Camets

DESCRIPTION OF VEHICLE / SIGMALEMENT DU VEHICULE

Year of manufacture / Annés de construction 2015

Value of vehicle / Valeur du véhicus . USD $30,00000
chassis no. . 1GKS2IKIOFRE46337

make / Marguo... GMC Yukon XL 1500

Make / Margue

No. of eylinders / Nombre de cylindres .5
Horsepower / Nb. de chevaux... 393,00, o
Coachwork / Carogserie
Type (ear, lorry... / voiture, camion...}..... SLT\I" .........................
Upholstery / Gamitures intéreures . C0C0a/Shale i
No. seats or carrying capacity / Nombre de places ou G, .. T Customs officer's signature /
Equipment / Equipemant Signature de Pagent de ka douane
Radio (make) / Appare radio (marque) . LS5

Dther particulars fDnn'uune

exportation

Bl e customs aﬂfmrmﬂﬂlm the lines indicated on the above
.......... La douzne [ doit rermpiir e volet de sortie ci-dessus aux lignes indiquées

Bureau de douans |

=~ o
ra
%
| e
\ Timbra
“'._L _r'-
y
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ERE B83a3

Importation inte / L'enirée an

770 ' .

5 | Valid until / Valable jusqu'au

Year of manufacture / Année da construction... 2013 .
Met weight of vehicle (ko) / Poids net du vihicule (g3, 983 Ihs.
Value of vehicle / Valeur du vahicuie . LIS $30.000.00
Chassis no. .. |GKS2IKI9FR646337
Make / Marque.. GMC Yukon X1

T

y f‘*qjﬂ " MARCH 20, 2020
of the vehicla described in this carnet / du véhicule décrit d ?ff"y
W,
took place on / & eu leu e ... ; -
al the customs office of / par la bureaw de douane de bl 819 §idtome office of / par le bureau de douans de
....................................... YA BARAN s e,
| BRGTIR [ e |
g7 | e
RN /7 S / I 5, .
Customs officer's signature / e T ¢/ .ﬂ'f Ry -
| Signature de 'agent de la douana - - crneeser | SIQNEIIG O8 PRPINL 0 0 BOURND ..o ersceermsrmrrmnssssssmsssisssssssanransen
Hﬂ'[-l;:r Wm&?m {horm, adressa) Valld until / Valable jusqu’au
Omas r
Assigned Drivers: Jeffery E. Epstein, Valdson V. Cotrin MARCH 20, 2020
6100 Red Hook Quarter B3 Inclusive / incius
St Thomas, USVI
00802 USA
o DESCRIPTION OF VEHICLE / SIGNALEMENT DU VEHICULE
Registered in / immatriculé en . ViTRIN Islands. USA. ... .. underne,/scusierne TOHT3T i

Date de sortie

o volat de sortie oi-dessus aux lgnes i

EFTAOO8

rT— S — o oeosd et/
No. of cylinders / Nombre de cylindres . 8. ..
Horsepower / Nb. de chevawse. 398 0. .o P sl
Goachwork / Camosseris ¥ ‘-‘-_
Type [car, lorry... / voilure, camion...), suv_ J o
Golour / Golaur.. OMYX Black e N, Tmore F
Upholstery / Gamitures intédeures . COC0@/Shale -
No. seats or carrying capacity / Nombre de places o G.U. 0. Customs officer's signature /
ul nt/ " Signature de 'agent 08 I O .........cw s s -
Radio (malke) / Appared raio (Marue) . 8BS, To be returned to the customs of importation at /
Spare tyres / Preus de rechange .L........ ... Amwnwmmaudadmma%ﬂ ........................................ h1
Other particulars / vers. NORE v | WIETE the carnet was reglatered under no, /
e 0 I carnet a &t¢ pris en Chage SOUS 18 N v e
mi:.rw.. WL‘L 'lEuIaIrI (nom, adresse) Valld until / Valable jusqu'au !
OIMAS Wao ir I
Assigned Drivers: Jeffery E. Epstein, Valdson V. Cotrin MARCH 20, 2020 . !
6100 Red Hook Quarter B3 p——— Inelusive /inclus | |
5t Tho uUswvi u
s m Déivrépar  BOOMerang Camets
DESCRIPTION OF VEHICLE / SIGNALEMENT DU VEHICULE _
Registered in / Immatriculé en ... VITEIN Islands, USA . under no. /souste N* ... LOLUT3T e '
Mrumfmmmmm._...@ﬂi .................................. L
Net weight of vehicle (kg) / Poids net du véhicule fig).. ;
Value of WI.JEE‘E} jﬁ?lm b ...IJE?H..ﬁiﬂ.ﬂﬂﬁ.ﬂﬁ.......,....., i ——
Chassis ne. ... |GKS2IKIOFR646337 ation / SUStan: aloe o 0
Make  Marcue. . GMC Yukon XL 1500 e dn davane |
Enging no. / MO N o.iwasmms s o5 s asssr s s I
Make / Marque.. MG, . Vouaker regleleved wader e, / !
No. of cylinders / Nombre de cylindres .8 ... ... NOT. VALY o cnome 80us 10 NPttt
Horsepower / Nb. do chevaust.... 388 MR, LB YA 8 r ™
Coachwork / Camosserie [ smmp }
Type (car, lorry... / voiture, camion..).... SUY ... L Timbre
Upholstery / Garitures intérieures....Cocoa/Shale it e
No. seats or carrying capacity / Nombre de places ou C.U. ... Customs officer's signature /
Radio (make) / Appareil radio (margus) ... &5
Spare tyres / Pneus de rechange ...... b
Other particulars / Divers,, - ONE . . m mmwm-tmmmmu indicatod on the above
La douane

07273
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Valld untll / Valable [usqu'au

MARCH 20, 2020

Impartation inte £ Lentolée 80, ...

T T TP T TR T - { 4 fud b :_. A
of the vehicle describad in this carnet / du wahicule décrit dg f ot

O T I o e e e e
office of / par le bureau de douans de

f e i

vy «visr —

*ﬁﬂ.///’/é b e

RN/ a7
Customs cfficar's signature / My ._,_, il

Signature de 'agent de |a dovane .........

Holdar ame, add { Tibdgire (nom, adresse) Valid until / valable | 3
Thomas World Air LLC e

Assigned Drivers: Jeffery E. Epstein, Valdson V. Catrin MARCH 20, 2020
6100 Red Hook Quarter B3 Inclusive / inclus

5t Thomas, LISV lesued by /| Bogmerang Carnets
00802 USA Délivré par .

L DESCRIPTION OF VEHICLE / SIGNALEMENT DU VEHICULE
Registered in / Immatriculé en... Y LGI0 Islands, USA ' inder ne, /sousie e LGH 137

Year of manufacture / Année de m2@5 .........
Wat waight of vehicle (kg) / Poids nat du vihicule kg).. 5082 1bs

Value of vehicle / Valeur duvahicuie . USD $30,000.00 e
Chanls 110, ....!Q.!SWFRMEJ—“ o Date of axportation / Customa office of oxportation /

Wake / Marqon,.GMC Yukon XL 1500 " |Palecesome ureay de dovane de sode

Engine no. / Moteur N ...
Make / M Vouchar registered under no, /

-------------------- Volet pris en charge sous la N*
No. of cylindors / MOMBre d GYIINKIE ... B ..o ssssess s

Horsepower / Nb. de chavawe. 399 T e— _ .
Coachwork | Camosseria i Y
sUvV i
Colour / Mronﬁm y
Upholstery / Gamitures intérieures., COCOA/Shale e e
No. seals or carrying capacity / Nombra do places ou C.LU., ? s | CUBtoms officar's signature /
Equipment / Equipement Signature da |'agent de la douane
Radio (make) / Appanel rﬁanmwm}....‘f“ To be returned to the custom Importation at /
Spare tyres [ Prous de rechange I Arotoumer au bureau de douane B s s

Other particulars / M_Hml_ﬂ_ ................................................................. whare the earnet was registersd under no, /

ol s carnet & §é pris an changs 8ol B ND ............cccco o s e s

Helder (namae, address) / Titulaire (nom, adresse) § Valid until / Valable jusqu'as
Thomas World Air LLC ] =
Assigned Drivers: Jeffery E. Epstcin, Valdson V. Cotrin =| MARCH 20, 2020
6100 Red Hook Quarter B3 In v /
5t Thomas, USVI issued by /
00802 USA Délivré par

Boomerang Camets

. DESCRIPTION OF VEHICLE / SIGNALEMENT DU VEHICULE
Registered In / immaricuiéen... YIIEIN Islands, USA oderno. /sousie ne ) GH737

Year of manufacture / Année de construction.....2009
Mot welght of vehlcls (kg) / Poids net du vénicule fkg).... 21282 108
Value of vehicle /Valeur du véhicue .. USD $30,000.00

chassis no. . |GKS2IKI9FRG46337

Engling mo. / Mobeur N ..o L L /
Make / Marqua JOMC
W, of oylisders / Nombre de Gylledh 8 T\ m prig en e T Y ——— s i

Morsepower /Nb.dechevaux.. 3900 .. LIBVASIRAN @000~ T
W

Coachwork / Carrossera
Type [car, lorry... / voilure, GBuilﬂ-u'l'll {éyy/
Upholstery / Gamiiures intéreures *ﬁ?f/

Colour / Couleur . ONyX Black . .

No. seats or carrying capacity / Mombwe de places ou C.U. ... b, | Customs officer’s signature /
Bquipmont / Equipsment Signature da I'agent de la douane
Mtile fiats) / Appisl radio fmacus_1 58
Other particulars / Divars ,,“'!‘ ..................................................................

B "he cusioms officer must fill in the lines indicated on the above

sxporta !
La erﬂw e sortie ci-giessus aux lignes indigudes

EFTA00807274
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g =] g Valid until / Valable jusqu'au
Importation Into / L'ontre ..., W | el =| MARCH 20, 2020

RO0N PLADE O /8 BU BB .o e im semsstor s seomee s s tees e secamsm s took place on /& au lieu ke ...,
at the customs office of / par ke bureau de douane de

............

BBk Klstoms office of / par ke bureau de douane

L

Customs officer's signature / . officer's signature / ~ ......... -
Signature de I'agent 08 18 BOUANE ..o nature do I'agent 08 18 BOUANE ......coiwmwesi s oo,

Holder (namae, ‘dq;lhll I Titulaire (nesm, adroase) Valid until ¢ Valable jusqu'au
Thomas World Ajr LLC
Assigned Drivers: Jeffery E. Epstein, Valdson V. Cotrin . BEALLTD MARCH e B
6100 Red Hook Quarter B3 Inclugive / inclus |

i /
I?DE Tﬁa usvi &jmg Boomerang Carnets

DESCRIPTION OF VEHICLE / SIGNALEMENT DU VEHICULE
Ragistared In / immatriculé an V]EW]EM.UEA. under ne. / aoes ln N'TGH?;”_

Yaar of manufacture / Année de construction.. 2003
Not walght of vehicle (kg) / Poids net du véhicule (kg).... 5,985 lhs.
Value of vehicle / Valeur du viricule . 11SD..£30,000.00.... .
Chassis no. ....1%521“9&.%31

Vouchar reglstered under no. /
Make / MUE_GMG = osssssens | Viglat pris on charge Sous 10 N® ..o
No. of eylinders / Nombre de cyindres .. 8.

Horsepower / No. da chevaux... 333 0D, ‘-
Coachwork / Carrossarie b
Type (car, lorry... / volture, camion..)._ SUV . g
Colour / Coulewr .. ONYX Black =

gt e e e
Date de sorie Bureau de douane de sartie

Ma. seats or carrylng capacity / Nombre de places eu G.U.__ 7. Customs efficer's slgnature /
E P T — Signature de I'agent de 18 JOURME ... e

Radie (make) / Apparsil radio (marque) .. Y€5, ... To be returned to the custams { importation at /
g " 7 Prsus de . |_.. IIIII A rétournes au bureau de douane L S N

Other particulars / Divars . [NDOE st s | WIIRS T GorRet was registersd under no, /

ol le-carnet a 88 pris en change Sous 18 NP v

Holder (nama, address) / Titulake (nom, Acassa) Valid until / Valable jusqu'sy
Thomas World Air LLC
; B = : MARCH 20, 2020
Assigned Drivers: Jeffery E. Epstein, Valdson V. Cotrin - . n
6100 Red Hook Quarter B3 Inclusive / inclus |

St Thomas, USVI D pey. Boomerang Camets

L DESCRIPTION OF VEHICLE / SIGNALEMENT DU VEHICULE
Registered in / immatriculé en .. Virgin Islands, 11SA e URESE 00,/ s0us la N T GHT3T

Year of manufacture / Annés de construction..... 2013

Value of vehicie / Valeur du véhicule . LJSD. $30,000.00
Chassis no. ... |GKS2JKI9FR646337
Make / Marque.... GMC. Yukon XL._1500

Make / Marque._ GMC . sty S Voucher registered under no. /

Mo of cylinders / Nombre de cylindres ... 8. NOTVAl olg m an change sous s N°...........cooieveee, Pt et e
Horsepower / Nb. de chevaux... 333 hR.. R T W

Coachwork / Camossaeria

No. seats or carrying capacity / Nombwe de places ou .U, ... T ... Customs officer's signature /

Equi / Equipement Signatura de I'agent de ka CICHIRIYY comver s tmenss s e sememsss s s et b samants
Radio (make) / Appared radio (marque) ¥ &5
Spare tyres / Preus de rechange ......
Other particulars / Divers. NORE | B The customs officor must fill in the lines indicated on the above

...... La douame dait le volo! de 50rte &i-dessus aux
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CERTIFICAT DE PRESENCE

certiies that this day / Cortifie QUE C8 JOUF ... ..o ettt s eeese s sene errereeereers (818 8 be glven In full / préciser la date)
a vehicle was produced at /un véhiculs 2 dté PREBENE & ... e s s s (P00 and country / lleu ot pays)
O 0 st s s i e R R

.. (rame, address / nom, adressa)
The vehlcle was found en examination to be of the description mentioned hereunder: /
Il & été constaté que ce véhigule répondait aux caracténistiques mentionnées ci-dessaus:
DESCRIPTION OF VEHICGLE / SIGNALEMENT DU VEHICULE
Reglatered in / Immatriculé en .Y BN Islands, USA  nder no. / sous e N, JGH737 .
Year of manufacture / Annés de construction. 2003 A+ This examination has been made on presentation of the carnet

de passages issued for the vehicle desoribad hara. /
Ceat examen a été effectué sur présentation du carme! de passages
délivré pour le vihicule décril ci-contna,

Nat waight of vehicle (kg) / Poids net cu vahicule (). 2.285 |

Vaiue of vehicle / Valew du vehicule, /S, $30,00000
chassis no. . JOKSZIKIOFRG46337

L L T e —
Make / Marque, OMG.....

Horsepower / Nb. de chevaus. Aag .ot = H
Coachwork / Camosserie Stamp .

Type (car, borry... / voiure, '-"-H'ri':“"--]§I—"'|I..|H:I .................................................. ".__ Tivibe H

Gatour / Coulaur OIYX BIACK L A
Upholstery / Garmitures intérieures COC0®/Shale N i
He, seats or camying capacity / Mombre de places ou G.U. ._I .................... Date and plsce of signature / Date et lieu de signature

Equipment / Equipament

- | Official position / Qualté du (des) signatairels)

‘Spare tyres / Pneus de rechange b
Othar particulars / Divers [NONE

{*) Choose formula A or B as applicabile /
Formula A ou B & adopter suivan! ke cas

IMPORTANT AVIS IMPORTANT

ges an douansa garantit ke paiement des droits et taxes
au cas ol un véhlocule Imporid temporalrement dans le
tarritaire) pas diment réexporié.

Pour qu'un camt“aliﬁmnml decharge, le volet de sortie comes-

pondant au volet sur lequel la douans a appossé un timbre &
I'entrée doit &tre tamponné par la douane quand le véhicule quitte la pays,

The camet de passages en dowane guarantees payment of import duties
and taxes Il & tamporanly Imported vehicls |8 not duly re-axportad.

For the camet to be regularly discharged, the exportation voucher
cormasponding to the imporation voucher which was stamped by the

customs on eniry must be slamped by the customs whan the vehicle
leavas the country.

Howaver, it may occur that a carnet is not regularly discharged. In such
case, the cusioms authorities will require proof of re-expartation, failing
wiich import duties and taxes will have to be paid.

In order to avoid difficulties in establishing proof of re-exportation,
please have this certificate of location stamped at the frontier customs
office of the country of issue of this camet when you retum. The
certificate should than be returned with the carnat to the issuing club
50 that i may discharge you from your liabilites,

This certificate must be complated either by a consular authority of the
couniry in which the papers should have been discharged, or by an
cfficial authorty (customs, police, mayor, judicial officer, elc.) of the
country in which the vehicle is examined.

Toutalols, il peul ariver qu'un camet ne soif pas régulidrement dé-
chargé. Dans un tel cas, les aulorités douaniéres exigent |a preuve de

réaxportation ute de guoi elles exigaront le palement des
droits el laxes .

Afin - difficultés pour foumir la preuve de la ré-
axportation, nous Wfﬂh‘e timbrer ce certificat de présence
par la douane du pays du camet lors de votre retour dans ce

pays. Ce cerificat doit alors #ne retourns, avec le camet, au club émet-
tewr, afin da Iui permetire de vous dégager de volre responsabilitd,

GEWrWi s0it par une autorité consulaire du pays ol
le titre lemporaire aurait di #tre déchargé, soit par une
autorité officiele (douane, police, maire, huissier, etc.) du pays ol le
vishicule a été présenté.
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DIRECTIONS FOR USE

1.

Each page of the camet provides for the temporary impartation
of the vehicle into one of the countries menticned and not
dalated, from the back cover. Tha period of temporary imporia-
tion is fixed by the laws or regulations of the country visited.

On eniry, the cusloms detach and retain the importation
voucher, indicale on the exportation voucher the name of the
customs office of importation and the number under which tha
carnel was registered, they must also stamp the counterfoil
(importation) with the official stamp of the office indicaling the
name of the customs office of importation, the date of entry and
tha signature of the customs olficial. The holder of the carnat
must ensure on the spot that all entries are preperly
recorded in the document and, if necessary, have it
completed or corrected.

On esit, the customs detach and retain the exportation
voucher; they must stamp the counterfoil (exportation) with tha
official stamp of the office, indicating the name of the customs
office of axporiation, the date of exit and the signature of tha cus-
toms official. The holder of the carnet must ensure that
all exits are properly recorded in the document and, if
necessary, have it completed or corrected.

The certificale of location on the last page of the carmel must
be used in accordance with the instructions given on it, or the
specific Instructions given by the issuing association.

The period of validity of the camet lasts for a maximum of ona
year.f necessary, a request Tor the camel to ba extended must
be sent to the association in the country visited; or if such an
association does not exist, direclly to the issuing association. In
all circumstances, the holder must ensure that he comples with
the conditions of temporary importation.

The carnel is the property of the issuing association, and must in
all cases be returned to il, duly regularised, at the latest, on the
date of expiry. It is recommended that the holder should not part
with his vehicle (sale, desiruction, etc.) before being released from
the contractual kiabilities which he has incurred with the issuing
association.

Any change to be made in the camet, either with regard to tha
holder (name, address, etc.) or the vehicle (change of engine,
colour, elc) must be previously authorised by the issuing
association, or through the associalion in the country visited.
These changes must be approved by the customs in the
country visited.

The carnat must not be used for any country where the holder is

normally resident. The vehicls temporarily imported under cover

of a camet must not be loaned, abandoned, hired, sold or other-

wise disposed of without the prior agreement of the customs

xrrliristmﬁcn of the eountry visited and of the issuing associa-
n.

Should a camnet be lost, destroyed or othenwise miskaid while tha
vehicle is abroad, or in the case of theft or abandonment of
the vehicle, the holder should immediately adviss the issuing
association, either directly or through the association in the
country visited, and follow the instructions that he will be given.

. Alentrée, la douana détacha ot ratient le volal ua
sur le volat de sortie le nom du bureau de douans at la

Chacue feulllat du carnet cormaspond & un séjour lemporakne du
véhicule dans un des pays cités, et non rayes, sur |a liste des
au dos de |la couverlune du camel. La pérods
temparaine ast fixée selon les lgisiations et régle-
mientathons du pays visilé,

numéro de prisa en charge du camet: elle doit apposer le imbre

officiel du bureau sur importation] indiguant le nom du
la date at la signature

bureau de douane

de l'agent de la douane. Le titulaire du carnet doit vérifier
sur-le-champ que toute entrée est enregistrde on bonne
et due forme et, le cas échéant, la faire compléter ou rec-

tifier.

. Alasortie, la douane détache et conserve e volat de sortie; elle

coit apposer son timbre officiel sur la ion) en
indiquant le nom du bureau de douane . la date de
sortie et [a signature de 'agent de la douane. Le titulaire du
camet dolt vérifier sur-le-champ que toute sortie est enre-
gistréo an bonne at dua forme ot, le cas échéant, la faire
compléter ou rectifier.

. Lo cerlificat de présance figurant & la dernidre page du camet

doit étre utiliséd conformément aux instructions foumies sur ce
certificatl ou a celles donnoes, an complément, par |'association
emaettrice.

La période de validité du camet est de 1 an au maximum, En cas

: de nécessité da prolonger la validité du camet, une demanda de

profongation doit &tre auprés de I'association du pays
wigité ou, en I'absence talle asgociation, directemant auprés
de I'association émettrice. Dans tous les cas, itulai j
&'asaurer qu'il continue de remplir les conditions
temparaire,

Le carnet, propriélé de I'assoclation émetince, dolt dans tous les
cas |ul étra retourné, diment ragulariss, au plus tard a la date de
son expiration. |l est vivement recommandé aux tlitulaires de ne
ﬁ saparer de leur véhicule (vente, destruction, etc.), avant

ibérés des obligations contractualies qu'ils ont souscrites
aupres da I'association ametirice.

. Toute modification apportée au camet concemant le titulaire

(nom, adresse, eic.) ou le véhicule (changemant de moteur, de
couleur, etc.) doit faire I'objet d'une autorisation préalable déli-
yriée par "association émattrice, ou par I'intermédiaine de ['asso-
ciation du pays visité. Ces modifications doivent éire approuvies
par I'administration douaniire du pays visité,

Le camet ne doil pas étre ulilisé dans un pays ol le titulaire a sa
résicla luelle, Le vehicule importé temporairement sous
couvert doit étre ni prété, ni lowd, ni vendu, ni
abandonn autre maniére sans I"accord préalable de
I"administration douaniére du pays visité et du club ématieur.

Lorsqu'un carmel est perdu, détruit ou égaré -
cule se frouve a 'étranger, ou en cas de vol ou du
wishicule, la titulaire dolt immédiatement en informer 'associalion
eémettrica soit directement, soit par l'intermédiaire de 'associa-
lion du pays visité, et suivre las instructions qui lul seront don-
néas,

EFTAO0807277



GESSLER PRINT

=T

This camet, which has been drawn up in accordance with the provisions of the Customs Conventions on the
Temporary Importation of Private Road Vehicles (1954) and Commercial Road Vehicles {(1956), both amended in
1892, may be used In the following countries under guarantee of the autharized associations indicated: /

Ce camel, qui a élé élaboré selon les disposilions des Conventions douaniéres relatives 4 I'imporation temporaire des véhicules
routiers prives {1954) et des véhiculas routiers commerciaux (1956), révisées en 1982, peut étre utilisé dans les pays suivants, sous la
garantie des associations autorisées ci-aprés.

uhagn:Trinihﬂ&T el 4
day : Automovil Club del Urnuguay ; . X ¥

«This Camet may also be used in the following countries, under the sole and exclusive guarantee of the issuing association,*
.Ce carnet peut &tre utilisé également dans les pays suivanis, sous |a seule et exclusive garantie du club émetteur *

™

%

NOT VALID IN
LIBYA & IRAN

* In these countries, the camet Is required only for certain categories of vehicles.
Dans ces pays, le camet est exigd uniquement pour certaines catégories de véhicules.
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